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АНОТАЦІЯ КУРСУ
Метою курсу є засвоєння студентами теорії й практики викладання іноземної мови

в средніх навчальних закладах, формування і розвиток професійної компетенції
майбутніх вчителів та викладачів іноземних мов.

Основним завданням вивчення навчальної дисципліни «Методика викладання
іноземних мов» є ознайомлення студентів з головними компонентами теорії сучасного
навчання іноземних мов у середніх навчальних закладах та використання теоретичних
знань для вирішення практичних завдань викладання; розкриття студентам сучасних
тенденцій в навчанні іноземних мов як у нашій країні, так і за кордоном; висвітлення суті
складових частин і засобів сучасної методики як науки; спрямування студентів на творчий
пошук під час практичної діяльності у школі; формування у студентів під час практичних
і лабораторних занять професійно-методичних вмінь, необхідних для успішної роботи в
галузі навчання іноземним мовам; залучання майбутніх учителів до опрацювання
спеціальної науково- методичної літератури, що має стати джерелом постійної роботи над
собою з метою підвищення рівня професійної кваліфікації. 

ФОРМУВАННЯ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ
1. Ціннісно-смислова компетентність (формування та розширення світогляду студента
в області перевезень всіх видів, транспортного маркетингу та логістики, розуміння
важливості використання їх в умовах розвитку ринкових відносин, закономірності
функціонування та впливу логістичних технологій і маркетингових досліджень на
економіку держави).
2. Загальнокультурна компетентність (розуміння культурних, історичних та
регіональних особливостей, що склалися в Україні та за її межами в області
транспортного маркетингу, логістики зокрема на залізничному транспорті).
3. Навчально-пізнавальна компетентність (формування у студента зацікавленості про
стан та перспективи розвитку сервісу та бізнесу на транспорті, транспортного
маркетингу та логістики, проблеми їх раціонального використання з метою розвитку
креативної складової компетентності; оволодіння маркетинговими та логістичними
технологіями; здатність студента формувати цілі та, з метою їх вирішення, вміння
знаходити рішення у нестандартних ситуаціях, уміння визначати канали руху вантажів;
розраховувати економічні показники функціонування транспортної системи;
організовувати раціональну взаємодію маркетингу та логістики). 
4. Інформаційна компетентність (розвиток вмінь студента до самостійного пошуку,
аналізу, структурування та відбору потрібної наукової інформації в області транспортних
технологій, а саме логістичного управління матеріальними, інформаційними,
фінансовими потоками, розуміти послідовність їх формування, одержати знання щодо
планування і регулювання матеріальними та супутніми логістичними потоками в умовах
розвитку ринкових відносин. 
5. Комунікативна компетентність (розвиток у студента навичок роботи в команді
шляхом реалізації групових сумісних проектів в області маркетингових та логістичних



досліджень, транспортних технологій, вести дискусію у досліджуваній сфері, вміння
організувати рух матеріальних та супутніх логістичних потоків в умовах розвитку
ринкових відносин).
6. Компетентність особистісного самовдосконалення (елементи інтелектуального,
фізичного, духовного саморозвитку, емоційної саморегуляції та самопідтримки;
підтримка постійного прагнення самовдосконалення та самопізнання, шляхом
постійного пошуку більш логістичних методів функціонування транспорту, здатність до
розуміння важливості маркетингових та логістичних технологій у розвитку бізнесу).

ОБСЯГ ЗАНЯТЬ

Обсяг: 6 кредитів ЄКТС
Кількість модулів: 2
Звітність: Іспит
Лекційних занять, год. 30
Практичних занять за семестрами, год. 30
Самостійної роботи за семестрами, год 120

ОПИС КУРСУ
ТЕМАТИКА ЛЕКЦІЙНИХ ЗАНЯТЬ

МОДУЛЬ 1 ЗАГАЛЬНОТЕОРЕТИЧНІ ПОЛОЖЕННЯ НАВЧАННЯ ІНОЗЕМНИМ
МОВАМ.
Методика навчання іноземних мов як наука та її зв’язок з іншими науками (Методика
навчання іноземних мов як наука. Зв’язок методики з іншими науками. Методи
дослідження в методиці навчання іноземних мов). Цілі, зміст, принципи, методи та засоби
навчання іноземних мов (Цілі навчання. Зміст навчання. Методичні принципи навчання.
Методи та засоби навчання. Підручник як головний засіб навчання. Вітчизняна
(традиційна) методика. Нові державні стандарти (2004). (Стандарти другого покоління).
Зразкові програми. Objectives for Foreign Language Learning. J.A. van Ek. Common European
Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, assessment. Зміст навчання
іноземній мові. Принципи навчання іноземній мові. Рівні й компетенції володіння
іноземній мові. Засобу навчання іноземній мові). Лінгвопсихологічні основи навчання
іноземних мов (Лінгвопсихологічна характеристика мовленнєвої діяльності. Система
вправ для формування навичок та вмінь мовлення). 



МОДУЛЬ 2 ТЕХНОЛОГІЇ ТА МЕТОДИКИ ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНИХ
КОМПЕТЕНЦІЙ
Навчання лексиці й граматиці. Лексична навичка й основна терміни й поняття, повʼязані з
ним. Семантичне поле й фактори, що впливають на його розширення й звуження.
Навчання граматиці. морфологія й синтаксис. Способи ознайомлення з лексикою, їх
плюси й мінуси. Завдання на розвиток лексичних навичок, їх освітній і розвиваючий
потенціал. Навчання аудіюванню. Аудіювання як самостійний вид мовної діяльності і як
засіб навчання іноземній мові. Механізми аудіювання. Труднощі в навчанні аудіюванню
на заняттях іноземної мови. Види аудіювання. Навчання читанню. Читання як
самостійний вид мовної діяльності і як засіб навчання іноземній мові. Мета навчання
читанню на заняттях іноземної мови. Поняття «значеннєве читання». Техніка читання й
способи формування й контролю. Читання вголос і про себе. Навчання письменності.
Письменність як ціль і як засіб навчання іноземній мові ( як процес і як результат). Етапи
навчання письменності. Особливості навчання письменності в школі й у вузі. Способи
контролю письменності й письмового мовлення. Проблеми оцінювання письмових
текстів. Навчання говорінню. Мета навчання говорінню. Показники гарного уроку по
навчанню говорінню. Труднощі в навчанні говорінню, їх причини, можливі шляхи
розв'язку. Навчання монологу. Навчання діалогу. Контроль умінь говоріння. Способи
зниження суб'єктивності оцінювання. Планування й урок іноземної мови. Види
планування. Сучасний урок іноземної мови. Планування й аналіз уроку іноземної мови.
Організація проектної діяльності в загальноосвітніх установах. Сутність методу проектів.
Основні вимоги й специфіка проектів. Організація проектної діяльності. Критерії
оцінювання проекту.

ТЕМАТИКА ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ
Методика як наука. Методика як теорія і практика навчання іноземних мов. Зв’язок
методики із суміжними науками. Зміст навчання іноземних мов у середній
загальноосвітній школі. Еволюція методів навчання іноземних мов. Цілі, зміст навчання
іноземних мов. Методи та засоби навчання іноземних мов. Активний, пасивний і
потенціальний словниковий запас. Процес засвоєння лексичного матеріалу.
Лінгвопсихологічна характеристика мовленнєвої діяльності. Навчання мовного матеріалу
(лексика та граматика). Засоби навчання іноземної мови. Навчання мовного матеріалу
(фонетика). Навчання мовленнєвого матеріалу (аудіювання, читання). Типи і структура
уроків з іноземної мови. Методика навчання іноземних мов як наука та її зв'язок з
іншими науками. Методи дослідження в методиці навчання іноземних мов. Вивчення
науково-методичної літератури для підготовки проекту з обраної технології навчання
іноземних мов. Складання плану. Цілі, зміст навчання іноземних мов. Методи та засоби
навчання іноземних мов. Лінгвопсихологічні основи навчання іноземних мов.
Презентація проекту з обраної технології навчання іноземних мов. Навчання
граматичного матеріалу. Навчання фонетичного матеріалу. Підготовка реферату про



застосування обраної технології для навчання граматичного/фонетичного матеріалу.
Активний, пасивний і потенціальний словниковий запас. Процес засвоєння лексичного
матеріалу. Навчання техніки читання. Навчання читання як виду мовленнєвої діяльності.
Опанування фразами вчителя на уроці з англійської мови. Навчання письма. Навчання
аудіювання. Навчання говоріння. Методичний аналіз підручника з англійської мови.
Організація уроку з іноземної мови. Підготовка плану-конспекту уроку.

РЕКОМЕНДОВАНА ЛІТЕРАТУРА
Основна

1. Державний освітній стандарт з іноземної мови.- К., 1998.
2. Методика викладання іноземних мов у середніх навчальних закладах: Підручник /

Кол.авторів під керівн. С.Ю.Ніколаєвої.- К., 2002. – 320с. 3. Іноземні мови. Програми
для загальноосвітніх навчальних закладів та спеціалізованих шкіл з поглибленим
вивченням іноземних мов: 2 -12 класи. 5 -12 класи (друга іноземна мова).- К.,2004.-
208 c.

3. Методика навчання іноземних мов у загальноосвітніх навчальних закладах:
підручник/ Л.С.Панова, І.Ф. Андрійко та ін. – К.: ВЦ «Академія», 2010. – 328 с.

Додаткова
1. Бех П.О., Биркун Л.В. Концепція викладання іноземних мов в Україні//Іноземні мови.

– 1996. - № 2. – С. 3-8. 
2. Бігич О.Б. Методична освіта майбутнього вчителя іноземної мови початкової школи:

Монографія. – К.: Вид. центр КНЛУ, 2004. – 278 с.
3. Загальноєвропейські Рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання.

Страсбург/Науковий редактор українського видання доктор пед.наук, проф. С.Ю.
Ніколаєва - К.: Ленвіт, 2003.

4. Литвин С.В., Скляренко Н.К. Навчання писемного спілкування учнів старшої
загальноосвітньої школи. "Бібліотечка журналу "Іноземні мови", вип. 3/2001. - К.:
Ленвіт, 2001. - 48 с.

5. Нагаев В.М. Методика викладання у вищій школі. - К.: Центр учбової літератури,
2007. - 232 с.

6. Ніколаєва С.Ю. Основи сучасної методики викладання іноземних мов. - К.: Ленвіт,
2008. - 285 с.

7. Скляренко Н.К. Систематизація і повторення іншомовного граматичного матеріалу в
основній і старшій школі // Іноземні мови. - 2005, №2. - С. 3 -7.

8. Тарнопольський О.Б., Кожушко С.П. Методика навчання студентів вищих навчальних
закладів письма англійською мовою. - Вінниця: Нова Книга, 2008. - 288 с.

9. Черниш В. В. Європейський досвід підготовки вчителя іноземної мови. Посібник / В.
В. Черниш // Бібліотечка журналу «Іноземні мови». - Вип. 1 / 2008. - К. : Ленвіт 2008. -



64 с.
10. Черниш В. В. Європейський досвід підготовки вчителя іноземної мови . Посібник / В.

В. Черниш // Бібліотечка журналу «Іноземні мови». - Вип. 1/ 2008. - К. : Ленвіт 2008. -
64 с. 

11. An Introduction to the Current European Context in Language Teaching. - EMCL: Council
of Europe Publishing, 2004. - 101 p. http: // www.book.coe.int Harmer J. The Practice of
English Language Teaching (with DVD) / J. Harmer.

12. Common European Framework of Reference for Languages: Learnl ing, Teaching,
Assesing*.- Strasbourg: CUP, 2001. - 476 p. 

13. Essex : Pearson Longman, 2007.-448 p . http: // www.book.coe.int Matei G. S. First Steps in
Teacher Training ("TheTrainEd Kit") / G. S. Matei, M.Bernaus, F. Hey worth, U. Pohi,
T.Wright. - EMCL, 2007. - 64 p. European Profile for Language Teacher Education - A
Frame of Reference/ Written by M. Kelly, M. Grenfeli. - Southampton, 2005. - 47 p. 

14. Parrott M. Tasks for Language Teachers. A resource book for training and development / M.
Parrott. - Cambridge: Cambridge Univesity Press, 1996.- 325 p. 

ВИМОГИ ВИКЛАДАЧА: студент повинен розуміти, що його поведінка та дії знаходяться
під пильною увагою товаришів, батьків, викладачів, потенційних роботодавців і
суспільства та визначають обличчя Університету. Виходячи з цього, студенти мають
поводитися таким чином, щоб підтримувати високу репутацію Університету. Студент
Університету старанно і чесно навчається з метою здобуття високоякісної освіти і навичок
для задоволення своїх потреб, вимог держави, роботодавців, суспільства.

ПОРЯДОК ОЦІНЮВАННЯ результатів навчання визначається Положенням про
контроль та оцінювання якості знань студентів в Українському держаному університеті
залізничного транспорту.

ФОРМУВАННЯ ОЦІНКИ ЗА 100-БАЛЬНОЮШКАЛОЮ
Максимальна кількість балів

Вид контролю Сума балів
Поточний контроль:

• тестові завдання до теми
• опрацьовування матеріалу практичного заняття
• робота з різноманітними джерелами інформації по темі

до 60
до 10
до 25
до 25

Модульний контроль до 40

Максимальна кількість балів, яку може отримати здобувач вищої освіти за модуль,
становить 100 (до 60 балів поточного контролю та до 40 балів модульний контроль).
Середнє арифметичне суми модульних оцінок складає оцінку за семестр. При заповненні
заліково-екзаменаційної відомості та залікової книжки і індивідуального навчального



плану (при успішній здачі іспиту) здобувача вищої освіти, оцінка, виставлена за
100-бальною шкалою, повинна бути переведена до національної шкали (відмінно, добре,
задовільно (незадовільно) та шкали ECTS (А, В, С, D, Е, F).

Визначення назви за шкалою ECTS За 100 бальною
шкалою

ECTS
Оцінка

Відмінно – відмінне виконання лише з незначною
кількістю помилок

90-100 A

Дуже добре – вище середнього рівня з кількома
помилками

82-89 B

Добре – в загальному правильна робота з певною
кількістю грубих помилок

75-81 C

Задовільно - непогано, але зі значною кількістю
недоліків

69-74 D

Достатньо – виконання задовольняє мінімальні
критерії

60-68 E

Незадовільно – потрібно попрацювати перед тим
як отримати залік або екзамен (без повторного
вивчення модуля)

35-59 FX

Незадовільно - необхідна серйозна подальша
робота (повторне вивчення модуля)

<35 F

Кодекс академічної доброчесності Університету доступний за посиланням:
https://kart.edu.ua/wp-content/uploads/2020/06/kodex.pdf 
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